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Chapter 17

Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

ר1 וַיְדַבֵּ֥
र–परमप्रभुले–भन्नुभयो
H1696

יְהוָה֖
—
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मोशालाई�
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
भनेर
H0559

परमप्रभुले मोशालाई� भन्नुभयो,

ר 2 ׀דַּבֵּ֣
भन
H1696

אֶל־
—
H0413

בְּנֵי֣
ईस्राएलका–सन्तानहरूलाई�

ל יִשְׂרָאֵ֗
—
H3478

ח וְקַ֣
र–िलएर
H3947

ם אִתָּ֡ מֵֽ
ितनीहरूबाट
H0854

ה מַטֶּ֣
लहुरो
H4294

מַטֶּה֩
एउटा–लहुरो
H4294

ית לְבֵ֨
िपताको–घराना

ב אָ֜
—
H0001

מֵאֵ֤ת
हरेकबाट
H0854

כָּל־
—
H3605

ׂיאֵהֶם֙ נְשִֽ
ितनीहरूका–प्रधानहरूबाट

לְבֵי֣ת
िपताको–घरानाअनुसार

ם אֲבֹתָ֔
—
H0001

שְׁנֵי֥ם
बाह्र
H8147

ר עָשָׂ֖
—
H6240

מַטּ֑וֹת
लहुरोहरू
H4294

אִ֣ישׁ
प्रत्येकले
H0376

אֶת־
—
H0853

שְׁמ֔וֹ
आफ्नो–नाम
H8034

ב תִּכְתֹּ֖
लेख
H3789

עַל־
—

הוּ׃ מַטֵּֽ
त्यसको–लहुरोमा
H4294

“ईस्राएलका मािनसहरूलाई� भन, ितनीहरूले बाह्र पुखा�का कुल-कुलबाट बाह्रवटा लौरोहरू ल्याऊन्। प्रत्येक लौरामा आफ्नो नाम लेख।

וְאֵת3֙
र
H0853

ם שֵׁ֣
नाम
H8034

ן אַהֲרֹ֔
हारूनको
H0175

ב תִּכְתֹּ֖
लेख
H3789

עַל־
—

ה מַטֵּ֣
लेवीको–लहुरोमा
H4294

לֵוִי֑
—
H3878

כִּ֚י
िकनभने

ה מַטֶּ֣
एक–लहुरो
H4294

ד אֶחָ֔
—
H0259

אשׁ ֹ֖ לְר
मुख्यको–लािग–हो

ית בֵּ֥
िपताको

ם׃ אֲבוֹתָֽ
घरानाअनुसार
H0001

लेवी कुलबाट ल्याएको लौरामा हारूनको नाम लेख। बाह्र कुल समूहको प्रत्येक कुल प्रमुख मािनसको िनिम्त एउटा लौरो हुनुपछ�। यी लौरोहरू भेट हुने पालमा 
करारको सन्दूक अिघ राख। त्यो त्यही ठाँउ हो जहाँ म ितमीलाई� भेट्छु।

ם4 וְהִנַּחְתָּ֖
र–राख्नू
H3240

הֶל בְּאֹ֣
भेटघाट–पालमा
H0168

מוֹעֵד֑
—
H4150

֙ לִפְנֵי
साक्ष्यको–सन्दूकसामु
H6440

עֵד֔וּת הָֽ
—
H5715

ר אֲשֶׁ֛
जहाँ

אִוָּעֵ֥ד
म–ितमीहरूसगँ–भेट्नेछु
H3259

לָכֶ֖ם
—

ׁמָּה׃ שָֽ
त्यहाँ
H8033

ईमान्दार पूजाहारीको िनिम्त म एकजना व्यिक्तलाई� चुन्छु। म जसलाई� चुन्छु त्यस व्यिक्तलाई� ितमीले िचन्न सक्छौ कारण

וְהָיָ֗ה5
र–हुनेछ
H1961

ישׁ הָאִ֛
जो–मािनसलाई�
H0376

ר אֲשֶׁ֥
म–छान्नेछु

אֶבְחַר־
छान्नेछु
H0977

בּ֖וֹ
त्यसमा

הוּ מַטֵּ֣
त्यसको–लहुरो–फुल्नेछ
H4294

יִפְרָ֑ח
—

י וַהֲשִׁכֹּתִ֣
र–म–शान्त–गनेर्छु
H7918

י עָלַ֗ מֵֽ
ममािथ

אֶת־
—
H0853

תְּלֻנּוֹת֙
ईस्राएलका–सन्तानहरूका–गुनासोहरू
H8519

בְּנֵי֣
—

ל יִשְׂרָאֵ֔
—
H3478

ר אֲשֶׁ֛
जो

הֵ֥ם
ितनीहरूले
H1992

מַלִּינִ֖ם
गुनासो–गिररहेका–छन्

ם׃ עֲלֵיכֶֽ
ितमीहरूको–िवरुद्ध

उसको लौरोमा नयाँ पालुवाहरू पलाउनेछन्। यस प्रकारले ितम्रो र मेरो िवरोध गनेर् मािनसहरूलाई� म रोक्छु।”
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ר6 וַיְדַבֵּ֨
र–मोशाले–भने
H1696

ה מֹשֶׁ֜
—
H4872

אֶל־
—
H0413

בְּנֵי֣
ईस्राएलका–सन्तानहरूलाई�

ל יִשְׂרָאֵ֗
—
H3478

וַיִּתְּנ֣וּ
र–ितनीहरूले–िदए
H5414

׀אֵלָי֣ו 
त्यसलाई�
H0413

ל־ כָּֽ
सबै
H3605

ם ׂיאֵיהֶ֡ נְשִֽ
ितनीहरूका–प्रधानहरूले

מַטֶּה֩
लहुरो
H4294

יא לְנָשִׂ֨
प्रत्येक–प्रधानको–लािग

ד אֶחָ֜
एउटा
H0259

ה מַטֶּ֨
लहुरो
H4294

יא לְנָשִׂ֤
प्रत्येक–प्रधानको–लािग

אֶחָד֙
एउटा
H0259

לְבֵי֣ת
िपताको–घरानाअनुसार

ם אֲבֹתָ֔
—
H0001

שְׁנֵי֥ם
बाह्र
H8147

ר עָשָׂ֖
—
H6240

מַטּ֑וֹת
लहुरोहरू
H4294

ה וּמַטֵּ֥
र–हारूनको–लहुरो
H4294

ן אַהֲרֹ֖
—
H0175

בְּת֥וֹךְ
बीचमा–िथयो
H8432

ם׃ מַטּוֹתָֽ
ितनीहरूका–लहुरोहरूमा
H4294

त्यसपिछ मोशाले ईस्राएलका मािनसहरूलाई� भने अिन ितनीहरूका बाह्र कुल नायकहरू प्रत्येकलाई� एउटा-एउटा गरी बाह्रवटा लौरोहरू िदए। हारूनको लौरो 
पिन अरू लौरोहरूिसतै िथयो।

וַיַּנַּ֥ח7
र–मोशाले–राखे
H3240

ה מֹשֶׁ֛
—
H4872

אֶת־
—
H0853

ת הַמַּטֹּ֖
लहुरोहरू
H4294

לִפְנֵי֣
परमप्रभुको–सामु
H6440

יְהוָה֑
—
H3068

הֶל בְּאֹ֖
साक्ष्यको–पालमा
H0168

ת׃ הָעֵדֻֽ
—
H5715

मोशाले लौरोहरू करारको सन्दूक रािखएको पालमा परमप्रभुको अगाडी राखे।

י8 וַיְהִ֣
र–भयो
H1961

ת מָּחֳרָ֗ מִֽ
भोिलपल्ट
H4283

א ֹ֤ וַיָּב
मोशा–गए
H0935

מֹשֶׁה֙
—
H4872

אֶל־
—
H0413

הֶל אֹ֣
साक्ष्यको–पालमा
H0168

הָעֵד֔וּת
—
H5715

וְהִנֵּ֛ה
र–हेनु�होस्
H2009

ח פָּרַ֥
फुल्यो–िथयो

ה־ מַטֵּֽ
हारूनको–लहुरो
H4294

ן אַהֲרֹ֖
—
H0175

לְבֵי֣ת
लेवीको–घरानाको–लािग

לֵוִי֑
—
H3878

א וַיֹּ֤צֵֽ
र–िनिस्कयो–िथयो
H3318

פֶרַ֙ח֙
फूल
H6525

ץ וַיָּ֣צֵֽ
र–कोिपला–फुल्यो

יץ צִ֔
—

ל וַיִּגְמֹ֖
र–पाकेको–बदाम–फल्यो
H1580

ים׃ שְׁקֵדִֽ
—
H8247

करारको सन्दूक भएको पाल िभत्र मोशा अकाेर् िदन पसे। अिन लेवी कुल समूहका नायक हारूनको लौरोमा पालुवा पलाएको देखे। त्यित मात्र नभई� त्यस 
पालुवाले कोिपला हालेर फूली बदाम पिन फलेको िथयो।

א9 וַיֹּצֵ֨
र–मोशाले–िनकाले
H3318

ה מֹשֶׁ֤
—
H4872

אֶת־
—
H0853

כָּל־
सबै
H3605

הַמַּטֹּת֙
लहुरोहरू
H4294

מִלִּפְנֵי֣
परमप्रभुको–सामुबाट
H6440

יְהוָ֔ה
—
H3068

ל־ אֶֽ
—
H0413

כָּל־
सबै
H3605

בְּנֵי֖
ईस्राएलका–सन्तानहरूको–िनिम्त

יִשְׂרָאֵל֑
—
H3478

וַיִּרְא֥וּ
र–ितनीहरूले–हेरे
H7200

וַיִּקְח֖וּ
र–िलए
H3947

ישׁ אִ֥
प्रत्येकले
H0376

הוּ׃ מַטֵּֽ
आफ्नो–लहुरो
H4294

ס
—

मोशाले ती सबै लौरोहरू परमप्रभुको अिघबाट सबै मािनसहरूको सामुन्ने ल्याए। प्रत्येक कुल प्रमुखले आफ्नो आफ्नो लौरो िचने।

אמֶר10 וַיֹּ֨
र–परमप्रभुले–भन्नुभयो
H0559

יְהוָ֜ה
—
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֗
मोशालाई�
H4872

ב הָשֵׁ֞
राखेर–फका�उ
H7725

אֶת־
—
H0853

ה מַטֵּ֤
हारूनको–लहुरो
H4294

֙ אַהֲרֹן
—
H0175

לִפְנֵי֣
साक्ष्यको–सन्दूकसामु
H6440

הָעֵד֔וּת
—
H5715

רֶת לְמִשְׁמֶ֥
सुरक्षामा–राख
H4931

לְא֖וֹת
िचन्हको–रूपमा
H0226

לִבְנֵי־
िवद्रोही–सन्तानहरूको–लािग

מֶרִ֑י
—
H4805

וּתְכַל֧
र–अन्त्य–गर
H3615

תְּלוּנֹּתָ֛ם
ितनीहरूका–गुनासोहरू
H8519

מֵעָלַ֖י
ममािथ

א ֹ֥ וְל
र–मनेर्–छैनन्
H3808

תוּ׃ יָמֻֽ
—
H4191

तब परमप्रभुले मोशालाई� भन्नु भयो, “हारूनको लौरो करारको सन्दूक अिघ लगेर राख। यो सधैं मेरो िवरोधमा नािलश गरी रहनेहरूको िनिम्त चेतावनी हुनेछ र 
मेरो िवरोधमा नािलश गन� बन्द हुनेछ र मैले ितनीहरूलाई� ध्वंश पानु� पदैर्न।”
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וַיַּ֖עַש11ׂ
र–गरे

ה מֹשֶׁ֑
मोशाले
H4872

ר כַּאֲשֶׁ֨
जसरी

צִוָּ֧ה
आज्ञा–िदनुभयो
H6680

יְהוָה֛
परमप्रभुले
H3068

אֹת֖וֹ
त्यसलाई�
H0853

ן כֵּ֥
त्यसै–गरे

ׂה׃ עָשָֽ
—

ס
—

यसथ� मोशाले परमप्रभुको आज्ञा अनुसार काम गरे।

12֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
र–भने
H0559

בְּנֵי֣
ईस्राएलका–सन्तानहरूले

ל יִשְׂרָאֵ֔
—
H3478

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֖
मोशालाई�
H4872

ר לֵאמֹ֑
भनेर
H0559

ן הֵ֥
हेर
H2005

גָּוַעְ֛נוּ
हामी–मछार्ं
H1478

דְנוּ אָבַ֖
नाश–हुन्छाैं
H0006

נוּ כֻּלָּ֥
हामी–सबै
H3605

דְנוּ׃ אָבָֽ
नाश–हुन्छाैं
H0006

तर ईस्राएली मािनसहरूले मोशालाई� भने, “हामी जान्दछौ िक हामी मनेर्छौ। हामी नष्ट भईसकेका छाैं। हामी ध्वंश भयाैं।

ל13 כֹּ֣
जोकोही
H3605

ב  ׀הַקָּרֵ֧
निजक–आउनेहरू
H7131

הַקָּרֵ֛ב
—
H7131

אֶל־
—
H0413

ן מִשְׁכַּ֥
परमप्रभुको–पिवत्र–बासस्थानमा
H4908

יְהוָה֖
—
H3068

יָמ֑וּת
मनेर्छ
H4191

ם הַאִ֥
के–हामी–मदैर्–जानेछाैं

מְנוּ תַּ֖
सम्पूण�रूपले
H8552

עַ׃ לִגְוֹֽ
मन�
H1478

ס
—

प्रत्येक मािनस जो परमप्रभुको पिवत्र पाल निजक जान्छ त्यो मछ�। के हामी पिन मछार्ं?”
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